
B2.20 Le marché boursier 

☐ Marchés financiers et investissement
☐ Parlez des économies et du risque économique  

L'action (Une) (Akcja (jedna)) Le rendement (Rentowność)

L'obligation (Une) (Obligacja (jedna)) La plus-value (Zysk kapitałowy)

Le capital (Kapitał) La moins-value (Strata kapitałowa)

La bourse (Giełda) Le risque (Ryzyko)

La liquidité (Płynność) La spéculation (Spekulacja)

La volatilité (Zmienność) Investir (Inwestować)

Le portefeuille (Portfel (inwestycyjny)) Allouer des fonds (Przydzielać środki)

La diversification (Dywersyfikacja)

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst. (QR: Audio)

Le CAC quarante regroupe de grandes entreprises françaises dont les actions sont cotées
en bourse, et son indice reflète leurs variations de prix. Les sociétés y cherchent du
financement, tandis que les investisseurs espèrent un rendement grâce à la hausse des
titres ou aux dividendes. Même si certains pensent que ce marché est réservé à une élite, il
reste accessible selon le budget et les objectifs. Il faut toutefois choisir des produits qui
correspondent à son profil et accepter un risque financier de perte en capital. Avant
d'investir, mieux vaut bien s'informer et rester prudent.

CAC czterdzieści skupia duże francuskie przedsiębiorstwa, których akcje są notowane na giełdzie, a jego
indeks odzwierciedla ich wahania cen. Spółki szukają tam finansowania, natomiast inwestorzy liczą na stopę
zwrotu dzięki wzrostowi wartości papierów lub dywidendom. Choć niektórzy sądzą, że ten rynek jest
zarezerwowany dla elity, pozostaje on dostępny w zależności od budżetu i celów. Trzeba jednak wybierać
produkty które odpowiadają swojemu profilowi i zaakceptować ryzyko finansowe utraty kapitału. Przed
inwestowaniem warto dobrze się poinformować i zachować ostrożność.\/p>

1. À quoi sert principalement la bourse pour les entreprises ?

a. À fixer les salaires des employés b. À trouver des financements pour développer
leurs activités 

c. À garantir un rendement sans risque aux
investisseurs 

d. À remplacer les banques dans tous les prêts 

2. D'où peut provenir le rendement d'un investissement en actions ?

a. Uniquement des intérêts fixes versés chaque
mois 

b. De la hausse du prix des titres ou des
dividendes versés 

c. De la baisse du prix des actions, qui augmente
automatiquement le capital 

d. D'une garantie de l'État, quel que soit le
marché 

1-b 2-b
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2. Gramatyka: Les relatives : qui, que, où et subjonctif 

 
Po qui, que, où często używa się trybu oznajmującego; tryb łączący
(subjonctif) stosuje się w sytuacjach niepewnych oraz po „jedyny” lub
„najlepszy”.

1. W zdaniach względnych podmiot jest zazwyczaj umieszczony przed czasownikiem. Inwersja jest
używana głównie w bardziej podniosłym rejestrze.
2. Podmiot może czasem znaleźć się po czasowniku w zdaniu względnym: J’ai acheté les actions
que m’a recommandées mon conseiller.
3. Podmiot zwykle pozostaje przed czasownikiem, gdy jest nim zaimek osobowy (je, tu, il...) : J’ai
acheté les actions que mon conseiller m’a recommandées. J’ai acheté les actions que je préfère..

Antécédent (Określnik / poprzednik)
Mode
(Tryb)

Exemple (Przykład)

Fait certain (Fakt pewny) Indicatif
Une action qui offre un bon rendement. (Akcja, która
oferuje dobrą stopę zwrotu.)

Existence incertaine (Istnienie niepewne) Subjonctif
Une action qui ait peu de risque. (Akcja, która miałaby
małe ryzyko.)

Superlatif (Stopień najwyższy) Subjonctif
C’est le meilleur rendement que j’aie jamais
obtenu. (To najlepsza stopa zwrotu, jaką kiedykolwiek
uzyskałem.)

Le seul / l'unique / le premier / le
dernier (Jedyny / jedyna / pierwszy / ostatni)

Subjonctif
Le seul conseiller qui me comprenne. (Jedyny
doradca, który mnie rozumie.)

Ne...que (tylko) Subjonctif Il n'y a que lui qui m'ait aidé. (Tylko on mi pomógł.)

Infinitif (Bezokolicznik) Infinitif Personne à qui parler. (Nie ma z kim porozmawiać.)

Bez przecinka: zdanie względne jest konieczne, aby zidentyfikować poprzednik: Les actions qui offrent
un bon rendement attirent les investisseurs.
Z przecinkami: zdanie względne dodaje dodatkową informację: Les actions, qui peuvent être volatiles,
comportent un risque.
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1. Je cherche une action qui ________________________________ un rendement régulier sans trop de
volatilité.   (Szukam akcji, która oferuje regularny zwrot bez zbyt dużej zmienności.)  

a.   ait  b.   offre-t-elle  c.   offre  d.   offrir

2. Je veux un placement qui ________________________________ peu de risque, même si le rendement est
plus modeste.   (Chcę lokaty, która ma niewielkie ryzyko, nawet jeśli zwrot jest skromniejszy.)  

a.   avait  b.   a  c.   ait  d.   aura

1. offre 2. ait

Przepisz zwroty (QR: AI+) 
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1. Je cherche une action. Cette action offre un bon rendement.
____________________________________________________________________________________________________
(Szukam akcji, która oferuje dobrą stopę zwrotu.)

2. Je cherche une action. Cette action a peu de risque.
____________________________________________________________________________________________________
(Szukam akcji, która miałaby niewielkie ryzyko.)

3. C’est le meilleur rendement. J’ai obtenu ce rendement dans ma carrière.
____________________________________________________________________________________________________
(To najlepsza stopa zwrotu, jaką kiedykolwiek uzyskałem w mojej karierze.)

1. Je cherche une action qui offre un bon rendement. 2. Je cherche une action qui ait peu de risque. 3. C’est le meilleur
rendement que j’aie jamais obtenu dans ma carrière.

Popraw błąd 
1. C'est le meilleur rendement que j'ai obtenu cette année.

_____________________________________________________________________________
To najlepszy zwrot, jaki osiągnąłem w tym roku.

2. Je cherche une action qui a peu de risque.
_____________________________________________________________________________
Szukam inwestycji, która miałaby małe ryzyko.

1. C'est le meilleur rendement que j'aie obtenu cette année. 2. Je cherche une action qui ait peu de risque.
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. Une action
1. Titre de propriété d'une entreprise qui offre un rendement et peut
prendre de la valeur.

b. La
diversification

2. Variation rapide et imprévisible des prix qui affecte un portefeuille.

c. La volatilité
3. Stratégie qui consiste à répartir ses investissements pour réduire le
risque.

a-1 b-3 c-2

2. Notatka rynkowa: dlaczego twoje portfolio się zmienia (i co
sprawdzić) (QR: Audio)  
Wypełnij luki: actions, liquidité, diversification, capital, plus-value, risque, investir,
obligations, rendement, volatilité

Le service d’information financière de votre banque publie une note sur la séance à Paris : le CAC
40 a reculé dans un contexte de forte (1) ____________________ . Les (2) ____________________ les plus
sensibles aux taux ont baissé, tandis que certaines (3) ____________________ ont progressé. La note
rappelle que la (4) ____________________ d’un produit peut varier et que le (5) ____________________
attendu dépend de l’horizon de placement.

Pour limiter le (6) ____________________ , la banque recommande la (7) ____________________ , que
beaucoup d’investisseurs négligent lorsqu’ils cherchent une (8) ____________________ rapide. Elle
conseille d’ (9) ____________________ seulement le (10) ____________________ dont on n’a pas besoin à
court terme et d’allouer des fonds selon des objectifs clairs, en évitant la spéculation liée à des
mouvements de marché difficiles à prévoir.
Dział informacji finansowej twojego banku publikuje notatkę o sesji w Paryżu: CAC 40 spadł w warunkach dużej
zmienności. Akcje najbardziej wrażliwe na stopy procentowe spadły, podczas gdy niektóre obligacje wzrosły. Notatka
przypomina, że płynność produktu może się zmieniać i że oczekiwany zwrot zależy od horyzontu inwestycyjnego.

Aby ograniczyć ryzyko, bank rekomenduje dywersyfikację, którą wielu inwestorów zaniedbuje, gdy szukają szybkiego
zysku kapitałowego. Radzi inwestować tylko kapitał, którego nie potrzebuje się w krótkim terminie, oraz alokować
środki zgodnie z jasno określonymi celami, unikając spekulacji związanej z ruchami rynkowymi trudnymi do
przewidzenia.

(1) volatilité, (2) actions, (3) obligations, (4) liquidité, (5) rendement, (6) risque, (7) diversification, (8) plus-value, (9)
investir, (10) capital 

1. Quels critères concrets mentionnés dans la note utiliserez-vous pour décider de garder, vendre ou
renforcer un placement dans les prochaines semaines ? Expliquez en tenant compte de votre
horizon, de vos besoins de liquidité et de votre tolérance au risque.
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. (QR: Audio) 

Prawda Fałsz

 

1. La personne avait déjà principalement des obligations parce qu'elle voulait
réduire le risque.

☐ ☐

2. Elle a décidé d'investir tout son capital dans une seule action pour obtenir
un rendement élevé rapidement.

☐ ☐

3. Elle reconnaît qu'à court terme, malgré la diversification, son
investissement peut perdre de la valeur.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Je cherche un produit financier où j’investis sans prendre
trop de risque.

(Szukam produktu finansowego, w który
inwestuję, nie podejmując zbyt dużego ryzyka.)

a.   investis  b.   investir  c.   investisais  d.   investit 

2. Dans mon portefeuille, j’alloue une partie du capital aux
obligations pour limiter la volatilité.

(W moim portfelu przeznaczam część kapitału
na obligacje, aby ograniczyć zmienność.)

a.   allouons  b.   alloue  c.   allouent  d.   allouais 

3. Je cherche un conseiller qui ____________________ les fonds
en respectant mon profil de risque.

(Szukam doradcy, który przeznacza środki,
respektując mój profil ryzyka.)

a.   alloues  b.   allouer  c.   alloue  d.   allouent 

1. investis 2. alloue 3. alloue

5. Odgrywanie ról - dialogi (QR: Audio) 

 Réunion avec conseillère bancaire 

Nadia,
conseillère
bancaire:

Alors Thomas, vous vouliez faire le point sur votre épargne : vous pensez
investir une partie de votre capital cette année ?  
(Więc Thomas, chciałeś zrobić przegląd swoich oszczędności: myślisz o zainwestowaniu
części swojego kapitału w tym roku?)

Thomas, client: Oui, mais je veux garder de la liquidité au cas où ; la bourse est très volatile
en ce moment et la volatilité me fait un peu peur.  
(Tak, ale chcę zachować płynność na wszelki wypadek; giełda jest teraz bardzo zmienna i
ta zmienność trochę mnie przeraża.)

Nadia,
conseillère
bancaire:

On peut réduire le risque en diversifiant votre portefeuille : une poche en
obligations pour stabiliser, et une poche en actions pour viser un meilleur
rendement.  
(Można zmniejszyć ryzyko, dywersyfikując twój portfel: część w obligacjach dla stabilizacji
i część w akcjach, aby celować w lepszą stopę zwrotu.)

Thomas, client: D’accord, mais si je veux éviter la spéculation, comment fait-on pour allouer
des fonds sans chercher une plus‑ value rapide ?  
(Dobrze, ale jeśli chcę uniknąć spekulacji, jak można alokować środki, nie dążąc do
szybkiego zysku kapitałowego?)
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Nadia,
conseillère
bancaire:

On peut investir progressivement, avec un horizon long : ça limite les à‑
coups, et il faut accepter qu’il puisse y avoir une moins‑ value à court terme.
 
(Można inwestować stopniowo, z długim horyzontem: to ogranicza wahania, i trzeba
zaakceptować, że w krótkim terminie może pojawić się strata.)

1. Pourquoi Thomas hésite-t-il entre actions et obligations, d’après le dialogue ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Mówienie (QR: AI+) 

Je cherche un placement qui soit relativement liquide et qui limite le risque. / C'est un produit qui
me convient parce que je peux diversifier mon portefeuille. / Je préfère éviter ce qui soit trop
spéculatif ou qui entraîne une forte volatilité.

1. Vous avez une partie de vos économies à investir en France - choisiriez-vous des actions ou des
obligations, et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Décrivez une situation professionnelle où les marchés ont été très volatils - comment cela a-t-il
influencé votre décision d'investir ou de conserver de la liquidité ?

__________________________________________________________________________________________________________

 

B2.20  Giełda papierów wartościowych 
Module 3  Gospodarka i prawo

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b2/20 Six | 6

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b2/20/cwiczenia#exercise-6
https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b2/20


7. Pisanie: E-mail (QR: AI+) 

Bonjour Madame / Monsieur,

Dans le cadre de la mise à jour de notre plan d'épargne entreprise, nous vous invitons
à revoir l'allocation de vos fonds avant vendredi à 18 h. Votre portefeuille est
actuellement investi à 80 % sur le fonds « Actions Europe » (plus de volatilité) et à 20
% sur le fonds obligataire (plus stable).

Deux options simples :

Diversification : 50 % actions / 50 % obligations.
Prudent : 30 % actions / 70 % obligations (moins de risque, rendement potentiel
plus faible).

Sans réponse, la répartition actuelle sera conservée.
Cordialement,
Sophie Martin
Service RH - Épargne salariale

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Je vous remercie pour votre message et j’aimerais préciser... / Pourriez-
vous confirmer si le fonds offre une liquidité suffisante en cas de retrait ? / Je souhaite opter pour l’option ...
sous réserve que ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Investir (inwestować)

Present

Allouer (przydzielić)

Present

je/j' investis alloue

tu investis alloues

il/elle/on investit alloue

nous investissons allouons

vous investissez allouez

ils/elles investissent allouent
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